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Abstract: The article discusses the main trends, poetry and styles of French literature of the
17th century, as well as the influence of French poetry on European literature. Examples are
given of how the ideas of classicism, baroque and precision literature played an important role
in the development of literature in other countries. The poems created during this period are
distinguished by clarity, logic, order and measure, served as an example for subsequent
generations and retained their value.
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AHHOTanMA: B craThe paccMaTpUBAarOTCS OCHOBHBIE HAlpaBIEHUS, IO33Ms M CTHIU
¢bpanmysckoii ymteparypel XVII Beka, a Takke BiIusSHHE (DpaHI[y3CKOW IMO33UU HaA
eBpornencKyto tuTepatypy. [IpuBoasTcs mpumepsl TOro, Kak UAeH KiacculiuzMa, 6apoKKo U
MIPELU3UOHHAS JINTEPATYpPa CHITPAIM BaXXHYIO POJIb B Pa3BUTHH JINTEPATYPBI U B APYTHUX
cTpaHax. Co3aHHbIE B 3TOT IEPHOJ CTUXOTBOPEHHS OTIMYAIOTCS SCHOCTBIO, JIOTHUKOM,
MOPAJKOM M MEPOH, MOCIYXWJIA MPUMEPOM ISl MOCIEAYIOIUX MOKOJEHUN U COXPAHMIIN
CBOIO LICHHOCTb.
KiroueBble cjioBa: 1o’3usi 0OapoKKO, KIACCUIM3M, Tpareius, SMHUCTOJSPHBIA KaHP,
KJIaCCHYECKas 310Xa, TeaTpalbHOe UCKYCCTBO, mpe3uanymM, une mode feminine, couer, ona,
snuspamma, Komeous.

Opaniysckas nutepatypa XVII Beka xapakrepusyercs pasHOOOpa3HeM >XaHPOB
CTUJIEH, a TaKKe 3HAYUTEIbHBIMH HU3MEHEHHUSMH B OOIECTBEHHOM M KyJIbTYpHOU >KU3HU
CTpaHbl. JTOT MEPHOJ, 3aHSIBIIMM BaXKHOE MECTO B UCTOPHHM (PpPaHIly3CKOHl JUTEpaTyphl,
yIlensi 0co00e BHUMAaHUE KIIAaCCHUECKUM LIEHHOCTSIM, JIOTHKE, OPSAKY M ponopiuu. B atot
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MEepPHUOJ] CTUXU MHCATENeH U MOATOB ObUIM B OCHOBHOM IOCBSIICHBI KOPOJIIO U MPHUIBOPHBIM,
BOCIICBAIOLINM JBOPLIOBYIO KHM3Hb, POCKOIIb M BiacTh. OOCYXIAINCh TaKue PEIUTHO3HBIC
TeMbl, Kak bor, Mopanb 1 ponb denoeka’. OTo6pakannuch MyXeCTBO U Tparmdeckas cyap6a
repoeB JPEBHOCTH. Tema J00BHM TakKe MIMPOKO PACKPBITA, HO 3TO YYBCTBO IOKA3aHO
WHTEJUTUTEHTHO W caepkaHHo. [logHuMmanuch MopajibHble BOMPOCHl M PAa3MBIIUIIN O
YeJI0OBEYECKOM JIOJIT€ U OTBETCTBEHHOCTH. BOT OCHOBHBIE HampaBieHUsI 1 0COOEHHOCTH 3TOTO
nepuoja:

» Kuaaccumusm: D10 ocHOBHOe HampamieHue mureparypsl XVII Beka, koTopoe
CTPEMUJIOCH K TAPMOHHH, SICHOCTH U COOJIOIEHUIO CTPOruX npaBui. Kiaccuuucrckue aBTophl,
takue kak Monbep (Moliere), Pacun (Racine), u Kopuens (Corneille) akuentuposanu
BHUMaHUE Ha PallHOHATBHOCTH, MOPAIILHOM [IEHHOCTH U ACTETHKE. B X MPOU3BEICHUAX YacTO
HCCIIEYIOTCS YEIIOBEUECKUE CTPACTU M KOH(IIUKTHL.

» Teatp: TearpanbHOE UCKYCCTBO TOCTUTIIO cBoero pacieTa B X VII Beke. Mosbep cran
OJTHMM M3 CaMbIX M3BECTHBIX JpaMaTyproB, ero komeauu, takue kak "Tapriod" (Le Tartuffe
ou I'Imposteur) u "Muszanrpon” (Le Misanthrope) et le Misanthrope KpuTHKOBaIH
obmecTBenHble mopoku’. Pacun u KopHenb mNpejacTaBHiIM Tpareauu, OCHOBAHHBIE HA
AHTHYHBIX CIOXKETaX, aKIEHTHPYs BHUMAaHHE HAa BHYTPEHHEM KOH(IIUKTE TepOeB.

» Tlo33us: [1033ust 3TOr0 BpeMEeHH TaKke ObLIa MO BIUSHUEM Kiaccuim3Mma. [103ThI,
takue kak Buiton (Frangois Villon), Jla ®onrten (Jean de La Fontaine) u Poncap (Pierre de
Ronsard), co3znaBanu TNpOW3BEICHUS, HAMOJHEHHBIC WCANIaMH KPacoThl M rapMoHuu. Jla
@DoHTEH U3BECTEH CBOUMHU OACHSIMH, KOTOPBIE CO/IEPKAaT MOpaIbHbIE YPOKH.

» Ilpo3a: B nmpoze XVII Beka pa3BUBaIKCh Pa3IUIHbIC )KaHPbI, BKII0Yas poMad. OTHUM
U3 TEPBBIX COBpeMeHHBIX pomaHOoB cuutaetrcs "Jlon Kuxor" (Don Quichotte) Cepsanteca
(Miguel de Cervantes), koTopblii oka3ai BiAMsSHUE Ha (DpaHIy3CKUX mucaTenei. [IpumMeps
poMaHoB 3TOr0 BpeMeHn — "CeHTuMeHTanbHble poManbl' Cunonu babune u "®uznueckas
mo0oBb" Jlabproiiepa.

» ®uuocodcekas aurepatypa: XVII Bek Tarke cran BpeMeHeM paciBeTa GUirocopcKkoi
MbIcid B0 ®@pannuu. PaboTel Takux Meiciauteneit, kak Pene Jlexaprt (René Descartes) u bies
[Tackans (Blaise Pascal), oka3anu 3HauMTeIbHOE BIUSIHUE HA JIUTEPATYPY U KYJIBTYPY.

» JnucroasipHblii kaHp: [lucbMa cTamu TOMYJSPHBIM JKaHPOM, TO3BOJISAS aBTOpaM
BbIpa)XaTh CBOM MBICIM M Ujaeu B Oosee auuHoi popme. K npumepy, nucema ['pacusis u
JIPYTUX aBTOPOB CTalld Ba)XXHOM 4YacThlO JHUTEparypHoro ooOmeHa. Takum oOpazom,
¢paniy3ckas aureparypa XVII Beka mnpencrasiser coboif Ooratoe M pazHooOpaszHOe
Hacjieaue, KOTOpPO€ OKa3ajo BIUSHUE Ha TMOCIEIYyIOIIMe I[IOKOJIEHUs mucaTened u
c(OpMHPOBAJTIO OCHOBBI €BPONENUCKOM JTUTEPATYPHI.

®panny3ckas nmod3uss XVII Beka okazana 3HAYUTENBHOE BIMSHUE HAa pa3BUTHE
€BPONENCKON JUTEepaTyphbl, 1 HECKOJBKO KIIOUEBBIX TEUCHHUH 3TOro Mephoja, TaKHX Kak
KJIaCCUIIM3M, OapOKKO U TpELUU3HOHHAas JHUTepaTrypa, OCTaBHJIM 3aMETHBIM ciex B
TUTEPATyPHBIX TPATUIUSAX JPYTUX CTPaH.

1 Michele et Michel Chaillou, Petit guide pédestre de la littérature francaise au XVI1° siecle : 1600-1660,
Hatier, coll. Breves littérature, 1990
2 Roger Lathuillére La Préciosité: Etude historique et linguistique, Librairie Droz Genéve 1966 Volume 1, p. 14
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Kaacenumsm, KOTOpBIM CTall JOMUHUPYIOLUIMM HalpaBlIeHHEM BO (paHIy3CKOH
nureparype XVII Bexa, OCHOBBIBAJICS Ha Heatax HOPAAKAS, SCHOCTU U TAPMOHUU. DTH UJEH
HallUIM OTKJMK HE TOJbKO BO PpaHiuu, HO M B JApyrux crtpaHax EBponbl. Hanpumep:
Wranesuckue nucatenu, Takue kak berenerro Kacrunbone (Giovanni Benedetto Castiglione)
u Topksato Tacco (Tacco Torkvato), GbuiM BIOXHOBIEHBI (DPAHIY3CKUMH KJIIACCHKAMH.
KiaccumnusMm okasain BIMSHUE HA JpaMaTypruio U MO33UI0 aHIVIMHCKUX aBTOPOB, TAKUX Kak
Jlxon [paiinen (John Dryden) u Anexkcanap Iloym (Alexander Pope).

Bapokko, ¢ ero akmeHToM Ha 3MOIUH, JUHAMHUYHOCTh M CJIOKHBIE 00pasbl, TaKxKe
HAIIJIO CBOE OTpakeHUe B JuTeparype Apyrux crpan: Mcnanckas nautepatypa XVII Beka,
BKJIKOYAs NPOU3BEACHUS TAKUX aBTOpPOB, Kak Jlome ne Bera u ['oHropa, nemoHcrpupyer
0apouHble 4YepThl B CBOEH H3BICKAHHOW CTUJIMCTUKE M AMOILMOHAIBHON HACBHIIICHHOCTH.
[ToaThl, Takue kak JxambOartucrta MapuHbH, UCIOIB30BAIN OAPOUHBIE 3JIEMEHTHI B CBOUX
MIPOU3BEICHUSIX.

IIpeunsuonnas Jureparypa, Bo3HUKIIAsg BO OpaHIuN Kak peakius Ha rpy0docTh U
MIPOCTOTY A3bIKA, IPUBHECIA YTOHUYEHHOCTh M U3SIIECTBO B IO33MI0 MU MPO3y. ITO
HaNpaBJICHUE OKaszajo BiIMsAHUE Ha: [Ipenn3uOHHBIE AJIEMEHTHl MOXKHO HalTH B paboTax
aHIVIMMCKUX MO3TOB M mucarenel, Takux kak J>xon Jpaiinen u Oamyna Crnencep. B cBoux
npousBeneHusX [paiiien 4acTo UCnoyib3yeT TOYHbIe 00pa3bl U sicHble MeTadopsl. B mosme
"AHpomena" OH MaCTEpCKH OMHUCHIBAET UyBCTBA I'€POEB, UCIIOIb3Ys TOUHBIE I€TANIN, KOTOPbIE
CO3/aI0T sIpKHE BU3yalbHbIe 00pa3wl. Kak "kpacomy, zaxnouénuyro 6 yensax", 4ro cpazy xe
BBI3bIBAaCT O0Opa3 IUICHHMIIBI, HAXOMSIIEHCS B OMAacHOCTH. DTO MeTadopa HE TOIBKO €&
(DU3HYECKOTO COCTOSIHHS, HO U €€ ySI3BHUMOCTH M KPacOThbI, HAXOMSIIEHCs TOJ yrpo3oil. B
I'epManuu npenn3MOHHBIC UIEH HAIILIN OTpakeHHe B paboTax TaKUX aBTOPOB, Kak [ 0TXonb]
Odpaum Jleccunr.

BnusiHue Ha pyrue cTpaHsl
®paniysckas nossus XVII Beka crana MOIENbIO I MOAPAKAHUS 11 MHOTMX €BPONEHCKHUX
nucarenei. Mueansl KiaccuIM3Ma BIOXHOBHWIIM CO3JaHUE JpaMaTypruyd U MO33MU B TAKUX
crpanax, kak Hunepnannsl, Ilonema n Pocens. Hanpumep, pycckue nucarenn XVIII Beka,
takue kKak AHTHOX Kantemup u Bacunuii TpennakoBCkuii, uepnaiv BIOXHOBEHUE W3
(bpaHITy3CKOTO KIaCCUITU3MA.

Takum oOpaszoM, (paniy3ckas mos3ust u aureparypHsle TedeHuss XVII Beka cramu
BaYKHBIM MOCTOM Il KYJIbTYPHOTO OOMEHa MEXAy CTpaHaMU U MOBJIMSIN Ha POPMUPOBaHUE
IuTepaTypHbIX Tpaauuuid B EBpore B 1enoM. OCHOBHBIE HaIlpaBJi€HUsT 3TOrO BPEMEHU
BKJIIOYAIOT KJIACCUIIM3M, KOTOPBIN aKIIEHTUPOBAJI BHUMaHHE Ha FTApMOHUHU, SICHOCTH U CTPOTUX
¢bopmax; 6apoKKO, XapaKTepHU3YIOIIeecs IMOIMOHAILHON BBIPA3UTEIBHOCTBIO U CII0KHOCTBIO;
a TaK)Ke€ paHHUN pPOMaHTHU3M, KOTOPBIM Havajl MPOSIBIATHCA B KOHIIE Beka. MTak, Mbl MOXEM
CKa3aTh, 4TO 1o33us U mreparypa Opannuu X VII Beka crany Ba)KHBIMUA BEXaMU B PA3BUTHU
eBpOIeNCcKol KynbTypbl. X cTpemiieHHe K TapMOHUU U MOPSIKY, a TAKKe dMOIMOHAIbHAS
rmyOMHa ¥ pa3HooOpa3ue CTUJIeH OCTaBMIM HEWM3IJIaJUMbI Cllel Ha JUTeparype
MOCIIEAYIOIIUX 310X, BJOXHOBIISASA MUcCAaTeNel U MOATOB HA MPOTSHKEHUH BEKOB.

3 Joan Dejean, Le dix-septieme siecle, dans Martine Reid (dir.), Femmes et littérature : une histoire
culturelle : tome 1, Paris, Folio, 2020, 1035 p.
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